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Peztome: Tsopueckoe nacredue Anuwepa Hasou okazano enusmue u Ha mypeyxkyio 1umepamypy
(u, npesicOe 8ce2o, NOI3UI0) U, He 8 MeHbULel CIeneHl, Ha mypeykuil Gonvkiop. Brumanue k meop-
uecmasy Anuwiepa Hasou, Ho yorce He K TUMEPAMYPHBIM U NOIMOLOSUYECKUM €20 NPOU3BEOCHUSIM,
HO Qudaxmuyeckum mpaxkmamam, ycununocy ¢ Ocmanckou Typyuu XIX 6. nocne peghopm snoxu
Tanzumama. B 1872—1873 (1289 2.x.) 200y ¢ Cmambyne noo pedaxyuei Axmeda Begux-nauiu
ebixo0um oudaxmuyeckuti mpaxmam Anuwepa Hasou «Maxoy6 an-xynyo» («Bosmobnennuii
cepoeyr), ABNABUULCS 8 XPOHOIOSUECKOM OMHOULEHUU OOHUM U3 CAMBIX NO30HUX NPOU3EE0eHUL
nodMa,; Mo U30aHUe NOLONCULO HAYaLo HayyHomy uzyyenuto Anuwepa Hasou ¢ Typyuu (mpyovel
u nepesodvt mpyooe Haeou, ocywecmenennvie M. Xaxxol, H. Acoimom, M. @. Kénpionioszaoe), a
makaice 00 onpedeneHHol Cmenenu nPedsoCXumuio gvipadicenue uoetl mwopkusma. Iocie us-
Odanust mpakmama Anuwepa Hasou ¢ 1880-1881 2. 6 Cmambyne nyonuxyemcs « Cnogaps ciog
ua2amaicKo2o u mypeyko-ocmanckozo azvikosy Llevixa Cyneimana Byxapckoeo (20e 6onee 6cezo
yumupyromes couunenus Hasou), umo makowce ceudemenvcmayem o 2nybouativieM unmepece
K KYIbMYPHOMY Hacieouto mumypuockou snoxu 6 Typyuu émopoul nonoeunvt XIX 6. Anuwep
Hasou maxoice cman npomomunom 2nagHo2o 2epost u36eCmHoU mypeykotl HapoOHOU Nogecmu 0
Tionv u Mup Anu Llupe: crooicem amoii HapooHou nosecmu 6vimyem u 6 Cpedreti Azuu u 6ocxo-
OUM UMEHHO K DIMOMY Pe2UOHY CBOUM NPOUCXOINCOEHUEM, HO 3AQUKCUPOBAH (OTbKIOPUCAMU 8
Typyuu 6 MHOZOUUCTIEHHBIX 3ANUCAX U U3OAHUSX, d MAKICE U 8 YCMHOM (U O0B0IbHO NO30HEM 6
XpoHonoeuueckom omuouteruu, 8 1940-e ee.) bbimoganuu.

Knrouesvie cnosa: Anvmep Hasou, Typeukuidl Gonbkiop, Typelkas HapoaHas MOBECTb,
«Bosmobnennslit cepaeny, Axmer Bepuk-Ilama, yararaiicko-ocMaHCKHI CIIOBaph.
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Abstract: The legasy of Ali Shir Navai has influenced both Turkish and Ottoman literature
and Turkish folklore. His poems penetrated into the Ottoman Empire since the 15th century,
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and in the 16™ century became well known to the Ottoman poets. The article is devoted to the
works of Navai in the literature and folklore of Turkey in the second half of the 19th — early
20th centuries. After the reforms of the Tanzimat era, Ottoman intellectuals turned not only to
European philosophical thought and Western literature, but also to the Turkic literary heritage
of Central Asia. In 1872—1873 (1289 AH), in Istanbul, under the editorship of Ahmed Vefik
Pasha, Navai's didactic treatise (which was chronologically one of the poet’s latest works)
“Mahbub al-kulub” (“Beloved of Hearts ") was published. This publication laid the foundation
for the scientific study of Ali Shir Navai in Turkey (works and translations by 1. Hakki, N.
Asim, M.F. Kopriiliizade), and also to a certain extent anticipated the expression of the ideas
of Turkism. After this publication, the Chagatai-Ottoman dictionary of Sheikh Suleiman of
Bukhara was published in Istanbul in 1880-1881, which also testifies to the interest in the
cultural heritage of the Timurid era in Turkey in the second half of the 19th century. At the
same time Ali Shir Navai himself becomes the prototype of the hero of Turkish folklore as the
character of the folk narrative about Giil and Mir Ali Sir which performed in Turkey up to the
middle of the 20th century.
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TeopuectBo Anumepa HaBou TmarensHo u3ydanocs B OCMaHCKOH MMIIEpUH; COCTaBIs-
JIMCH TOJIKOBBIE CJIOBapH Ha 0a3e MO3THYECKOH JIEKCHKH BEIMKOTo y30ekckoro noita [OraHosa,
Bopobnesa, 2018, c. 111], pasznuunsle mesxkupe u dnorpapuyeckre MpOU3BEJCHUS HA OCHOBE
npousBeneHnid Hapon'. 3HaYNTENBEHOE YUCIIO TYPELIKUX O3TOB CO3AaBAIM «OTBEThI»-HA3Upe Ha
npousBeneHus Anuniepa HaBou (mpexae Bcero, Ha ero ra3ein) He TOJNBKO Ha TypEeLKOM?, HO U
HMMEHHO Ha yarataickom’® si3pike. HamucaHue Takux Hazupe SBISIIOCH TEM «HEOThEeMJIEMBIM (yH-
JJaAMEHTOM, 6€3 KOTOpOTO MO3T B TPaJUIMOHHOM NOHMMAaHHUU HE MOT OBl cocTosIThes» [OraHosa,
Bopoo6beBa, 2018, c. 111].

Buumanue x TBopuecTBy Anuiiepa HaBou, HO yxke He K IMTepaTypHBIM U IIO3TOJIOTHUE-
CKHMM €T0 IPOU3BEACHUIM, a JUAAKTUUECKUM TpakTaTaM, ycununock B Ocmanckoi Typruun
XIX B. nmocne pedopm snoxu Tanzumara. Bropas monmouna XIX B. uist Typenkux mpo-
CBETHUTENEH U B LEIOM JJIs UHTENIEKTyaldbHbIX KpyroB Typuuu cTaza BpeMeHEM IOMCKa
HOBBIX UJEH M CMBICIOB, U B 3TOM IIOMCKE MHOT'HE 00pamaloTcsl He TOJIBKO K €BPOIEeHCKOM
¢unocodckoll MpICIH M JIMTEpaType 3anaja, HO U K TIOPKCKOMY JINTEPAaTypHOMY HacIEAHIO
Cpenneit A3un. Onoxa TaH3uMaTa B KOHTEKCTE UCTOPUU KynbTypbl OCMaHCKON UMIEpuu
HCCIIE0BATESIMUA PACCMaTPUBAETCS MPEXKIEe BCEro Kak BpeMsi MAacIITaOHOTO 3arajgHoTo

! Tlpunsito cuurars, uro B Typuuu nepsbiii obpasen 3toro xanpa cosnan Cexu-6eit Duupuenu (ym. 1548). On
B3sI B KauecTBe Npumepa meskupe «CoOpaHus yroHYeHHBIX» Anmmepa HaBom — mepBoe momoOHOE NpoU3BEIEHHE,
HAIHCaHHOE Ha YaraTaiCKOM s3bIKE, COCTOSIBIIIEE U3 BOCBMH Pa3elIOB-WeoCUCo8, U PAA APYTHX meskupe ([Jxamu u
nepcuzckoro apropa Jlesnermaxa). B 1538 1. Cexu-0eit 3aBepIiii1 CBO€ COUMHEHHE, PA3/EINB €r0 Ha BOCEMb Pa3/ielioB;
OHO TIOTY4YHIIO Ha3BaHHeE 3BaB «XemT bexumt» («Bocemb mapaguzosy).

2 Cwm., Hanpumep, «Papxan-namey Jlamun uHa «@apxan u upumn» Amnmepa Hasown.

3 HeciyyailHO OIMH U3 M3BECTHEMIINX aHOHUMHBIX YararaiiCKO-TyPEeLKUX cI0Bapei (Ha3bIBaeMblil B TFOPKOJIOT UK
OOBIYHO 10 IEPBOMY CIIOBY «AOymka» U m3naHHBIL B 1868 . B.B. BenpsmuHoBEIM-3epHOBEIM [cM.: CamoiinoBud,
2005, c. 830]) otnocutcs k XVI Beky U BKiIIOYaeT B ce0s «UUTAThl U3 Mpou3BeaeHnii HaBou, koTopeie BCTpeyaroTcs
10 HECKOJIbKY Pa3 Ha KaxJ10i crpanule ciosaps» [Camoiinosuy, 2005, c. 831].
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BJIMSHUS IPAKTUYECKH BO BCEX 00JACTAX KyJIbTypHI, B TOM YHCIE U B JUTEpaType’, OMHAKO
9TO BpeMs MOJOKHUIO HAadyallo HaydHOMY MHTEpecy U K u3yudeHuro lleHTpanbHON A3uu u
Typkectana’.

B 1872-1873 (1289 rx.) rony B CramOyne B rocygapcTBeHHON THrorpadpun «Marbaa-u
Ammupe» n3 medatu BEIXOAUT TpakTar Anumepa HaBon «Max0y6 an-xymy6» [Nevai, 1298],
«Bosznro0neHHbIi cepel, SBISABIINICS B XPOHOJOTHYECKOM OTHOIIECHHH OJHUM W3 CaMbIX
no3aHUX npousseneHnit Hapon (3akonuer B 906 rx. /1500-1501 ). OTo quaakTudeckuii TpakTar,
HalMCcaHHBIH B 1po3e (¢ pparMeHTaMu yeTBepocTHIMi), mo MEeHHI0 A.H. KoHoHOBa, siBsieTcs
OIHUM M3 KJIACCHYECKUX 00pa3IoB cTapoy30eKkckoro s3bika [KonoHos, 1948, c. 6] u mpexacras-
JIET COLMAaIbHO-TIONUTHYECKUE BO33peHus HaBou. TpakTar COCTOUT U3 TpEX 4acTel: B MEpBOil
YacTH B COpOKa pazzienax-gaciax n300pakeHbl IPeCTaBUTENN cOBpeMeHHoro Anmiepy Hason
ob1ecTBa (CyaTaHbl, BE3UPbI, UMaMBbl, aCTPOHOMBI, KYIIIbI, My3bIKaHTHI, JIEKAPH, MY3/I3HHBI,
xa(hu3bl, NEBIBI K MHOTHE JIpyTHE), BTOpast 9aCTh COACPKUT ONHMCAHHUE TYPHBIX ¥ XOPOIIUX YepT
YeJIOBeKa, B HEH paccMaTpUBArOTCs TEMBI ITOKassHUs, aCKETH3Ma, TePIICHUS], CKPOMHOCTH 1 OIa-
TOIPUCTONHOCTH, 3UKpPa, & B TPEThEN YaCTH U3JI0KEHBI PA3IMYHbIE TIOCIOBUIBI U CEHTEHLIUU.

Tunorpagckoe n3nanne «Max0y0 an-xyiry6» crasno nepBoi mybonukanuei B Typrum Tpyna
Ha JyarataickoM s3bike. M3nateneM (coBMecTHO ¢ (hpaHIly3cKUM opreHTanucToM M. bennHom)
BeicTynn Axmen Beduk-nama (ym. 1891) — nzBecTHelmmii rocynapcTBeHHBIH AeATENb TOH
STI0XH, OJIMH W3 TEPBBIX TIOpKoioroB Typuwuu, gekcukorpad, a Takke OCHOBOIIOJIOKHUK Tea-
TpanbHOU KpUTHUKH B Typuuu. IMEeHHO eMy NpUHAAIEKUT UAEs COPUKOCHOBEHUS TYPELKOH,
OCMaHCKOH KyJBTYPBI «C MCTOKaMH TIopku3Ma B LleHTpansHoit Asum» [Akiin, 1989, s. 150].
MoskHO cKka3aTh, 4To UMeHHO AxMen Beduk-nama (a takxe orqactu Anu Cyasu u Myctada
JlxensnenanH) 10 HEKOTOPOH CTENEHH SIBUIICS TIPEIIIeCTBEHHUKOM HIeH TIOPKU3Ma, UCTIOINb-
3yIOIINM TIOHSTHE TIOPKCKOH (a HE OCMAHCKOI) HallMH, MOJIyYWBIIMX PAa3BUTHE W IOIYISp-
HOCTh B Typluu 3HaUUTENbHO MO3[HEE, CIYCTS MOYTH COPOK JET, IOCIE€ BOCCTAHOBICHUS
Koncturynuu B 1908 r. Unen Anumepa HaBou OTHOCHUTENBHO COLMANBHO-IOIUTHYECKOTO
YCTPOMCTBA M 4eTIOBEUECKOI 10OpoIeTeNH, BRIpa)KEHHbIEC B ANAAKTHIECKOM TpakTare «Max0yo
an-kyinyo», Bunennuce Axmeny Beduk-name aktyansHeIME U i1t TypIiu BTOPOH MTOJTOBHHBI
XIX B. [Tyonukarms «Max0y0 an-kyay0» (Hapsty ¢ M3aHHEM Yaraicko-0CMaHCKOTO CIoBapsi)
CBUCTEILCTBYET O ITyOovaieM MHTEpece K dararaickomy s3bIky B OcmaHckoit Typuum
BTOpOi nonoBuHs! XIX B., K IUTEpaTypHOMY U KYJIBTYPHOMY HACIEAUIO TUMYPUICKON ATOXH
n Anumepa Hasou.

Hecsrs ner crycrsi, B 18801881 . B CramOyrne (Tunorpadus «Muxpan») myOIuKyeTcs
yaraTaiicko-Typenkuii (ocmanckuii) cimoBapb («CroBaph CIIOB 4YarataiCKOro M TYpPEUKoO-
ocMaHckoro si3eikoBy) Lleiixa Cynelimana Byxapckoro®, mpencrasnstomuii co6oil mHTEpec

4 Cpenut Hanboiee MOMyISPHBIX H3IAHUH B 0000IIAIONIINX HCTOPHYECKUX TPY/IaX Ha3bIBAKOTCS IEPEBOJIBI 3aIIaIHbIX
MPOM3BEICHNUH (OHAKO MPU 3TOM HU CJIOBA HE CKa3aHO 00 M3aBaBLIMXCS JUTOrpad)CKUM CIOCOOOM B MEPUOA A0 U
nociie Tansumara obpa3uax COOCTBEHHO OCMAHCKOI JHTEpaTypbl W (HOJIBKIOpA, PaBHO Kak U 00 apabosi3bIYHBIX
U HepCOS3bIYHBIX COYMHEHWSX), HapUMep: IepeBoibl M3 (paHiy3ckoil moasuu, caenanHsle [llunacu (Terclime-i
Manzume, 1859 r.), Mronudom ITamoii (Muhéaverat-i Hekimiyye, uz ®enenona, 1859 r.) FOcypom Ksmuns [Tamoit
(Telemak — raroke u3 denenona, 1862 r.), Axmenom Jlordu (Hikdye-i Robenson, nepesoxn ¢ apadekoro . [dedo,
1864), Memnyx-namoii (Hikaye-i Joneviev, nepesox u3 Jlamapruna, 1868 r.) [History of the Ottoman State, 2002, p. 78].

* Onpe/eneHHy0 POJIb B 9TOM ChITPAIIH U HOBBIC TUTEPATYPHBIC KAHPBI, OSIBUBILINCCS B OCMAaHCKOH TyOIHIMCTHKE
TOMW 3I0XH, B YACTHOCTH JKaHp IyTE€BOIO O4YepKa, MyTelecTBUs Ha BocTok, nomynsapusupyeMslii Axmenom Muaxarom
[cm., manmpumep: Herzog, Motika, 2000]; u MapmpyTsl Xampka MycyabMaH Poccuiickolf mMmnepuu (B 9YacTHOCTH,
naJoMHUKOB u3 Typkecrana), mposerasume uepe3 CtamOya M ero «CpeiHea3uarcKue» HaKUIOaHAMHCKHE OOMTENH-
mexxe [cM.: Cubrarymuuna, 2010].

¢ Cm., Hanpumep, u3anne B cobpannn MI'MIMO:

leiix Cyneiiman-spenau Byxapu. Slie S )55 sl il
Yararaiicko-Typeukuii cioBaps. T. 1. HabGopHas meuars. CramOyn: Tunorpadus Muxpan, 1298/1881. 320 c.
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HE TOJNBKO JUIS JIMHTBUCTA, IEPEBOTYNKA, JIGKCHKOTpada, HO U Ui 3THOrpada, Tak Kak B HEM
MIPUBOAATCS MOCIOBUIIBI, IOTOBOPKH, 3aTaJKU M OTPBIBKM HapoAHbIX neceH. ITo croBam A.H.
Camotiinosuua, «llleiix Cyneriman byxapckuii, aBrop XIX B., IOJIy4ns B OCHOBY CBOETO CI0Baps,
KakK ¥ €0 aHOHUMHBIE OCMaHCKHE MPEeIIeCTBEHHUKH , 13bIK pon3BeaeHuit HaBou. Kpome toro,
M OBUIM HCIIOIB30BaHbI ele 0ojee paHHNE CpeIHEa3narcKo-TypelKie MHCATeIN, HalpuMep
Axwman SceBu®, Pabrysu. Haubonbiee uucio murar B cinoBape llleiixa Cyneiimana magaer Ha
counHenust HaBow, kak ¢ yHOMHHAHHEM 3TOTO MMEHH, Tak U 0e3 yrnomuHaHus» [CamoiiioBud,
2005, c. 836]. Ilo MHEHUIO HICCIIEIOBATENEH, COCTABICHUE TTIOYTH BCEX M3BECTHBIX HAM BOCTOY-
HBIX CJIOBapei 4araTalckoro A3bIKa UMENO B CBOEH OCHOBE MHTEpPEC K MOITUYECKOMY TBOpYE-
ctBy HaBou [BopoBkos, 1960, c. 151], u mo3nauii cramOynbckuii cioBapk [lleiixa Cyneiimana
Byxapckoro He ObLT HCKITIOUCHHEM.

[Mocne mybnukanum «Max0y0 an-kymyO», a Takxe mu3manus ciuosaps llleiixa Cyneiimana
Byxapckoro, TBopuecTBo Anuirepa HaBou cTaHOBHTCS 00bEKTOM Hay4HOTO H3y4eHus B Typuun’:
B 1309 rx. / 1891 . Mcmanm Xakksl MyOIMKyeT HCCIIEI0BATEIbCKYIO cTaThio «Anmmep HaBon
u yararaiickue mo3ted» (“Ali Sir Nevai ve Cagatay Suarast”, cm.: [Hakki, 1309]), B 1331 rx. /
1913 r. B CramOyiie BEIXOAUT IIEPEBOM Ha OCMaHCKHIA 361K «Copoka xanucoB» HaBow, cienan-
welii Hemxmbom AceimoMm [Asim, 1331]. Tlocne 3TOTo BBIXOIWT CTAaBIIUH YKe KIIACCHYICCKIM
Tpyn Mexmena @yana Kénpromozane «PaHHNE TOATHI-MUCTHKH B TyperKoi nureparype» (“Tirk
Edebiyatinda i1k Mutasavviflar”, [Kopriiliizade, 1918]), B KOTOpOM HCTOKH TypelKoit TuTepary-
PBI PacCMaTPUBAIOTCS MPEXKAE BCETO B KOHTEKCTE HCTOPUH TIOPKCKOM MO3TUYECKOH TpaguLuu
LenTtpansHoit A3un, cy(puiCKUX OpJeHOB HAKIIOaHAM A 1 HacaBuiiiia, a TAKXKE BIIUSIHUS TO33UH
1 o3THKH Anvniepa HaBon 1 KBAHTHTATHBHBIX pa3MEpOB apy3a Ha OCHOBaHHOE Ha CHutadnye-
CKOM CTPO€ TBOPYECTBO TIOPKCKUX MOITOB MeKKe U XAHAK.

Hano ormeTuts, uro Anumep HaBou u caM CTaHOBUTCSI IPOTOTUIIOM T€pOsI TFOPKCKOTO U —
VKe — TypenKkoro (oIbKiIopa, epcoHa)ka JecTaHa ¥ HapoIHol moBecTu-xukatiama. HaponHas
MIOBECTh B TYPEIKOM (POJIBKIIOpE MPEACTaBIsET COO00M HEKoTra OBITOBABIINI NCKITIOYUTEIHHO
B yCTHOH (hopMe, a BIIOCJICICTBHHU 3aIIMCAHHBINA MTPO3aMYECKUN TEKCT HOBEIUIMCTUYECKOTO HIIH
(haHTACTHUECKOTO COJEPIKaHUS C TOITHYECKUMH (parMeHTaMH. XapaKTepHOH 4epTOi 3TOro
JKaHpa SBIIIETCS €€ CYIIECTBOBAHUE OJJHOBPEMEHHO B YCTHOM U MHCBMEHHOM BHJIE HA FPaHUIIE
MEXIY JUTEpaTypHOH Tpaauiyeil n GoIbKIOpOM: 3a4acTyl0 HapoIHbIE IOBECTH MPECTABIISIOT
c000i1 GoNbKIIOpH30BaHHBIC BEPCHN N3BECTHBIX Ha bimkHeM BocToke muTepaTypHBIX CIOKETOB;
CBHJICTENIGCTBA YCTHOTO MCIIOJIHEHHUS ATUX ITOBECTEH OTHOCATCS NMPHOIM3UTEIBHO K MEPHOLY C
XVIII no cepenuny XX B.'°

Teyaru: 6ubnrorexu MH-ta BocTokoBeaeHus: B Mockse, Hayunoit oudnuoreku MI'MIMO; Haanuch CHHUME YEpHUIAMHU:
Ne 9066, yepubiMu yepHuiiamu: Ne 1755, 1480m [cm.: AHukeeBa, 3aiines, 2020].

7V A.H. CamoiinoBuya 31eck pedsb uaeT o6 aHOHUMHOM ciioBape (ciaoBapsix?) XVI B. «AGymka» (cM. mpumeda-
HUE BBILIE).

8§ UzBectHo, uto Illeiix Cyneiiman Byxapckuil Takxe sBIsuICs U u3zareneM xukmamos Axmena Slcesu B CramOyiie
[Boposkos, 1960, c. 160].

¥ OOBEKTOM Cepbe3HEHIIEro HIIOIOTHYECKOTO HAyYHOTO H3ydeHns TBopuecTBO Anumiepa HaBou B Typuuu craner
HecKobko moxe — B 1930-¢ —1940-¢ rogpl. IMEHHO K 3TOMY BPEMEHH OTHOCATCS pabOThI, IEPEBOAbI U MyOIHKALUK
npousBenenuii HaBon nop penaxnueii A6nronskagupa Muana, becuma Aranas, Xiocelina Hampixka OpkyHa U Apyrux
M3BECTHEHIINX TIOPKOJIOTOB pecityonukaHckoi Typrumu.

1 B perepryape TypeLKOro CKasuTelsi-uedoaxa npeodnajand ObITOBBIE MOBECTH M NOBECTH POMAHHYECKOrO
cozepkanus. B.A. TopieBckuil MPUBOAUT IepedeHb MPOU3BEACHUH, YCTHO HCHOIHAEMBIX Meddaxom B KO(EHHSX,
cpenn xotopeix «Kepem m Acnby, «Taxup u 3yxpa», «Pepxan u llupuny», «Jleiina u MemkHYH»; B €ro CIMCKe
TaKoKe MMPUCYTCTBYIOT U OBITOBBIC pacckassl (Hampumep, «Ilepc, mpomasen mianei 1 XKeHCKask XUTPOCThY ), HePENeIKH
(panmy3ckux pomaHoB («JKeneBbeBa»). Otot crrcok B.A. TopmneBckoro otHocutes k 1910 r. [Topanesckui, 1961]; B
MAaJICHbKUX FOPOJIKaX AHATOIMH UCKYCCTBO Me0daxa-CKa3uTellsi COXPaHWIOCh BILIOTh 10 60—70-x ronoB XX B. [Basgoz,
1998, p. 76-77].
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Cpenn obuiero MaccuBa MHOTOUHCIICHHBIX TYPELKHX XUKatiamos 3aUKCHpoBaHa MOBECTh O
Iors 1 Mup Anm Hlupe (typ. Giil ile Mir Ali Sir hikaesi), maBHOTO repost KOTOpOH HccienoBa-
TENHU CKJIOHHBI BO3BOJUTH UMEHHO K Tn4HOCTU Anumiepa HaBou. CroxeT 3Toi HapoaHO! MOBECTH
B KauyecTBe aecTaHa ObITyeT W B CperHell A3UHM M BOCXOAWT HMEHHO K 9TOMY PErHOHY CBOMM
MIPOMCXOXKICHNEM, HO 3adukcrpoBad u B TypIu BO MHOTOYHMCIICHHBIX 3alMCAX M W3TAHMSIX,
a TaKke M YCTHOM (M JIOBOJILHO MO3JHEM B XPOHOJOTMYECKOM OTHOIICHWM) ObITOBaHHMHU. Taxk,
n3BecTHBIN Typeukuid ¢onpkiopuct [lepreB Hannu boparas 3anuchiBaim 3TOT TEKCT CO CIIOB
W3BECTHOTO TYPELKOTO CKa3uTeNs auuka Mronamu'' Bo BpeMst cBoei BoeHHOH city:kx0bl B Kapce —
Mronamu 3a 1Ba JHS NepepadoTa NpOYUTAaHHBIH UM TEKCT B YCTHBIN xukatam [Boratav, 1946;
cm. takxke: Tiirkmen, 2002, p. 29].

B kauecTBe 0OHOTO M3 OCHOBHBIX NEPCOHAXKEW B 3TOM MOBECTH (PUTYPUPYET U ApyTasi HCTO-
pHUecKast JINYHOCTh — CylTaH U 1moaT XycelH baiikapa (1469—-1506, npaButens XopacaHa co
cronuueii B ['epare), mokposutens Anumepa HaBon. B Typerkoit HapogHO OBECTH OH Takxke
¢burypupyer B kadyecTBe OJAropoJHOro U MyIporo npaeuteisi'? obnactu (asrem Kapum), e
npoxxusaeT Mup Anu Illup, koToporo, 3a €ro oCTpbIii yM, AenaeT CBOUM BU3UpeM. Pazymeercs,
u cam croxet «IloBectn o I'tons 1 Mup Anu Llupe» TpaHchOopMHpOBaH B COOTBETCTBUH C 3aKO-
HAaMH JKaHpa POMaHUYECKOTO TYPELIKOTO XHKaifaTa'? — 3TO OBECTh O TPArH4eCKOi HCTOPUH IBYX
BITIOONICHHBIX (KpacaBuna [1onb, B koTopyto BiaroOneH Mup Amn [up, 3a6oneBaeT u ymupaer,
Mup Amn IlIup ocraercst B OJMHOYECTBE OIUIAKUBATH €€) U B THITOJIOTMYECKOM OTHOIICHHH OHA
MIOJTHOCTBIO HAXOIUTCS B PAMKAX COOTBETCTBYIOLIETO XKAHPA.

W3BecTHOCTH M NOMYIApHOCTh Anuiiepa HaBon B TIOpKCKOM MHpE W YBa)XEHHE K HEMY)
OBUTH CTOJb BBICOKH, YTO OH — €JMHCTBEHHBIH M3 BEJIMKHUX MOATOB CBOETO BPEMEHH — CTall Te-
poeM Typenxoro (oJIbKIopa, IEPCOHaKeM ITOBECTH U JacTaHa, KoTopas B TypIMu JOCTOBEPHO
UCIIONHSIIACh CKa3UTEISIMHU TIepes MyOINKOH BILTOTH 10 cepeuHbl XX B.
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